
Thank you for choosing our product. Please
read this manual carefuly before use.
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Seat sensor

Caution

Seat/cover panel

Cover

Display

Motion sensor

Bidet
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Rotary knob control

While sitting on a toilet turn the handle slightly clockwise to activate rear
wash. The procedure lasts for 90 seconds. Turning the handle again will
activate the "Comfort wash" function.

While sitting on the toilet, turn the handle slightly counterclockwise to
activate feminine wash. The procedure lasts 90 seconds.
Turning the handle again will activate the "Comfort wash" function.

If the toilet is in standby mode a short press on the handle will turn it on. A long press will turn the toilet off. A
second long press will turn the toilet back on.
When the seat sensor is activated and after using the bidet function a short press will simultaneously flush and
dry. If the flush has already been activated a short press will only activate drying function.
Without the activation of a seat sensor a short press will activate the flush.
When using bidet or dry function a short press on the rotary handle will stop the active function.

Voltage

Required temperature

Required pressure
for impulse flushing

Power

Max power

Water supply

Bidet
Seat

D
ryer

Water
consumption

Bidet water pressure

Bidet temp

Heater power

Heater

Heater power

Additional feature

Heating control device

Heater power

Temperature control

Heating control device

220 V, 50 Hz

5-40°C

0,2-0,6 MPa

1280 W

1650 W

Jet siphon

Rear wash - 0,5-0,7 LPM

Lady - 0,5-0,7 LMP

4 modes of water pressure.

4 modes (OFF, 34±1°C, 37±1°C, 40±1°C)

1600 W

Thermostat

40 W

Soft close of the seat/cover

4 modes (OFF, 34±2°C, 37±2°C, 40±2°C)

Temperature sensor, thermal fuse

270 W

4 modes (OFF, 45±5°C, 50±5°C, 55±5°C)

Thermal fuse, thermostat

№ Name Quantity

1

2

3

4

5

6

Toilet

Configuration

Angle valve

User manual

Remote control

Exhaust pipe

Battery powered power supply

7 Warranty card

1

1

1

1

1

1

1

Specifications

Temperature control

Name Description

1312

CONTROLSTECHNICAL SPECIFICATIONS

Sensing distance 40/50/60 cm (factory setting - 50 cm)
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Stop/Power

Hip wash

Lady

Flush

Self-cleaning

Dryer

Water Temp

Seat Temp
Light

Air Temp

Short press the "Stop" key to stop the current function, and long press to turn
on or turn off.

After seating, short press this key to turn on the hip washing function.

After seating, short press this key to turn on the woman washing function. 

Short press this key to flush the toilet.

Before seating, short press this key to turn on the self-cleaning function of
the nozzle.

After seating, short press this key to turn on the warm wind and drying
function.

After turning on the washing function, short press the corresponding key to
adjust the cleaning water pressure. 

Repeatedly short press this key to circularly adjust the water temperature
from low to high, a total of 4 gears.

Repeatedly short press this key to circularly adjust the seat temperature
from low to high, a total of 4 gears. Long press this key to turn on or off the
night lamp.

Repeatedly short press this key to circularly adjust the wind temperature
from low to high, a total of 4 gears. 

Cover

Seat cover

Short press to open or close the seat cover. 

Short press to open or close the seat ring.

After turning on the washing function, short press the corresponding key to
adjust the position of the spray bar.

Remote control

1514

Controls

Stop/Power Hip wash Lady Flush

Cover Seat cover

Dryer Self-cleaning

Position

Pressure

Water
Temp

Seat Temp
Light

Air Temp

1514

CONTROLSCONTROLS



07 Maintenance eng

16 16

MAINTENANCE

Послемонтажная проверка

Меры предосторожности

Contents

Обзор функций

Монтаж

Устранение неполадок

Технические характеристики

2

3

6

8

11

13

14

Советы по уходу 17

Элементы управления

СОДЕРЖАНИЕРУС

Общие положения 1



Contents
Биде (Режим 1)

Биде (Режим 2)

Первый режим биде предназначен для использования как мужчинами, так и женщинами. Работает в
установленном температурном режиме и с заранее заданным напором.

Второй режим биде предназначен преимущественно для женщин. Работает в установленном температурном
режиме и с заранее заданным напором. 

Управление
форсункой биде

Регулирует вылет омывателя (вперед-назад) для удобства использования функции биде при различных
вариантах посадки на унитазе.

Комфортное биде Омыватель системы биде движется вперед-назад для более качественной очистки.

Теплое биде Обеспечивает практически моментальный нагрев воды до заданного температурного режима.

Регулировка напора воды Увеличение и уменьшение напора воды для более комфортного использования функции биде.

Регулировка t° воды Позволяет менять температуру воды в заданных режимах для обеспечения максимального комфорта.

Сушка Предназначена для просушки частей тела после использования функции биде.

Регулировка t° сушки Выбор подходящего температурного режима для функции сушки.

Подогрев сиденья Сиденье оснащено нагревательным элементом для комфортного использования унитаза.

Регулировка t° сиденья

Датчик присутствия

Смыв без питания

Автоматическая сушка

Автоматический смыв

Промывка чаши

Умная диагностика

Управление пультом ДУ

Ночная подсветка

Очистка биде (ручная)

Смарт-энергосбережение

Очистка биде (авто)

Плавное опускание
крышки

Информативный дисплей

Защита от перепадов
напряжения

Умная настройка t°
сиденья

Датчик приближения

Бесконтактный смыв

Бесконтактный подъем
крышки

Удобное управление

Позволяет выбрать один из температурных режимов нагрева сиденья.

Датчик переводит унитаз в режим готовности к работе, когда человек садится на сиденье.

Функция смыва может работать без подключения к электросети (работает от батарейки 9V).

Сушка включается автоматически после завершения работы функции биде (90 сек).

Датчик определяет, когда человек встал с унитаза после его использования и автоматически включает смыв.

Чаша промывается в момент, когда человек садится на сиденье унитаза.

Системы унитаза автоматически считывают неполадки и сигнализируют о них.

Дистанционное управление функциями унитаза с помощью пульта ДУ.

Мягкая подсветка для удобства ночного использования.

В режиме ожидания все системы работают в режиме энергосбережения.

Плавное опускание крышки предназначено для исключения шума при закрытии крышки унитаза.

До и после использования биде унитаз осуществляет автоматическую гигиеническую очистку форсунок.

Отображает температуру и иконки функций унитаза для более интуитивного использования.

Унитаз оснащен защитой от перепадов напряжения и, в случае их возникновения, отключит питание.

Автоматически меняет режим нагрева сиденья, когда человек не использует унитаз.

Крышка унитаза автоматически поднимается при приближении человека. Дальность срабатывания
40/50/60 см (заводская настройка - 50 см*)

Автоматически производит смыв, если поднести стопу к инфракрасному датчику и удерживать около 1сек.

Крышка поднимается при подведении ноги к датчику движения.

Удобная система управления поворотным переключателем на корпусе унитаза.

Нажмите кнопку “Очистка биде” на пульте ДУ и произведите очистку форсунки.

Конфигурация унитаза может незначительно отличаться от указанной в инструкции в зависимости от модификации

ОБЗОР ФУНКЦИЙОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ РУС

Умный унитаз Roxen Smart Turbo 670300-02

Назначение

Производитель: ROXEN INC.
Место нахождения: Bulevardi 21, 00180 Helsinki, Финляндия
Адрес осуществления деятельности (производства): Fengyi Industrial Area, Guxiang Town,
Chaoan District, Chaozhou, Guangdong, Китай
Дата производства: 09.2025 г. 
Импортер в Республику Беларусь: Частное торговое унитарное предприятие “Арсанит”, 
г. Минск, ул. Кальварийская, д. 33, каб. 31, opt@roxen.by 
Сервисный центр: г. Минск, ул. Кальварийская, д. 33/3

Утилизация
Изделие не содержит дорогостоящих или токсичных материалов и комплектующих деталей,
требующих специальной утилизации. Утилизацию проводят обычным способом. По
истечении срока службы изделие подвергается утилизации в соответствии с нормами,
правилами и способами, действующими в месте утилизации. Не выбрасывайте изделие
вместе с бытовыми отходами. Подробную информацию по утилизации изделия вы можете
получить у представителя местного органа власти. 

Унитаз является санитарно-бытовым прибором, предназначенным для приема и
дальнейшего смыва в канализацию продуктов жизнедеятельности человека и домашних
животных.

Транспортировка
Унитазы упакованы в картонный короб и могут транспортироваться любым крытым
транспортом в соответствии с правилами перевозки грузов. При транспортировке следует
обеспечить сохранность изделий от механических повреждений. 
Изделия должны храниться в упакованном виде в закрытом помещении, избегая
воздействия атмосферных осадков.
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*Для изменения дальности срабатывания датчика движения обратитесь к производителю или продавцу.



Схема подключения

Стандартный размер в см

Стена

Источник
питания

Подвод
воды

220В/50Гц/10A
Наличие заземления и
защиты от влаги
обязательны!

Перед подключением воды и установкой сливной
системы убедитесь, что в них не попала пыль и/или
строительный мусор

Монтаж унитаза

1. Очистите монтажную поверхность перед установкой унитаза, поддерживайте
ее чистоту и сухость. Проведите тщательный осмотр труб на предмет засоров
строительным и другим мусором. Проведите проверку ровности монтажных
поверхностей строительным уровнем. 
2. Определите центр канализационного отвода и проведите поперечную
осевую линию.
3. Определите центр сливного отверстия унитаза и также проведите
поперечную осевую линию.
4. Установите умный унитаз убедившись, что положение отвода на
канализацию совпадает с перекрестьем самого канализационного отвода.
Нанесите силикон и установите унитаз.

Не используйте цемент при монтаже унитаза! Это может привести к трещинам на
керамическом покрытии. Перед первым использованием после монтажа должно пройти
не менее 24 часов.

Внимание

Подвод воды Питание

Угловой
клапан

Перед установкой углового клапана необходимо
прочистить трубопровод, а перед установкой подвода
воды - слить воду на протяжении минуты. При монтаже
используйте новый шланг гибкой подводки.

Подключите кабель питания к розетке

Установка пульта ДУ

1.Установите держатель для пульта

Очистите поверхность, на которую хотите закрепить
держатель для пульта ДУ, затем отклейте наклейку от
держателя и прислоните его к стене клейкой частью,,
приложив небольшое усилие. Дайте клейкой части
высохнуть перед установкой пульта в держатель.

2. Батарейки

Клейкая часть

Откройте отсек для батареек в пульте ДУ и вставьте батарейки ААА, соблюдая полярность.

Внимание

1. Внимательно выберите место для установки держателя для пульта ДУ. Пульт должен находиться на
расстоянии вытянутой руки.

   2.   Для предотвращения протекания батареек и выхода их из строя:

В случае возникновения необходимости замены батареек, используйте только те, что подходят по размеру и
мощности к данному устройству
Достаньте из пульта батарейки, если унитаз будет простаивать долгое время (например на время отпуска)
При замене батареек обращайте внимание на полярность.

Осторожно

Не проливайте воду на пульт ДУ, это может привести к его некорректной работе или
поломке.

После использования возвращайте пульт в держатель (следите за тем, чтобы он не падал на
твердые поверхности)

Падение пульта может привести к его некорректной работе или поломке.

43
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При возникновении необходимости отсоединения крышки умного унитаза
следуйте следующим рекомендациям:

1.Отсоедините кабель питания от розетки. 2. Перекройте угловой клапан и отсоедините
от него шланг гибкой подводки.

3. Отсоедините крышку унитаза

Возьмитесь рукой за
указанное на схеме место
и поднимите крышку.

4. Обратная установка

Сопоставьте отверстия
на крышке с
креплениями на
унитазе и надавите на
крышку для ее
установки.

Важно: перед тем, как снять крышку,
отсоедините ножной сенсор

Не забудьте восстановить все
подключения после установки крышки.

Откройте угловой клапан перед подключением унитаза к источнику питания

После открытия углового клапана приложите бумажку к месту соединения с источником
воды, чтобы провести проверку на наличие протечек

Ввод в эксплуатацию

1.Проверка заземления

Обязательно проверьте заземление розетки, к
которой будет подключен унитаз. Ни в коем
случае не используйте умный унитаз без
корректного заземления. Ответственность за
соблюдение данного пункта лежит на
пользователе.

2. Проверка блока питания
Убедитесь, что блок питания включен в розетку,
нажмите кнопу “reset” (должен загореться
световой индикатор). При отключении питания
индикатор должен погаснуть - это сигнализирует
о нормальной работе. Повторно нажмите кнопку
“reset” для включения питания. 

4. Проверка подсветки

Включите подсветку, используя пульт ДУ для
проверки корректности ее работы.

5. Проверка функции энергосбережения
Зажмите кнопку питания для перехода в режим
энергосбережения

Положите влажную салфетку на сенсор
присутствия, расположенный в сиденье унитаза,
для симуляции касания человеком, либо
приложите руку в область датчика. При
срабатывании датчика можно включить
функцию биде или сушки для проверки.

6. Проверка датчика присутствия

Датчик присутствия

Влажная
салфетка3. Проверка регулировки

температуры сидения
Включите подогрев сиденья, используя пульт ДУ и
настройте температуру подогрева. Приложите руку
к сиденью для проверки.

0504 65
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7. Проверка функции биде

Для проверки работы функции биде необходимо
активировать датчик присутствия. Для
включения функции биде нажмите кнопку “Биде
(Режим 1)” или “Биде (Режим 2)”.
Нажмите кнопку “Стоп” для остановки работы
биде.
Настройка температуры: нажмите кнопку “t°
воды” на пульте ДУ для настройки температуры
воды.
Настройка напора воды: в процессе работы
функции биде нажмите на правую или левую
сторону кнопки “Напор воды” для установки
комфортных настроек.
Положение биде: во время работы функции биде
вы можете настроить вылет форсунки,
подающей воду. Для этого воспользуйтесь
кнопкой “Положение биде”

Для проверки работы функции биде
не забудь прикрыть рукой форсунку,
подающую воду

8. Проверка функции сушки
Для проверки работы функции сушки
необходимо активировать датчик присутствия.
Нажмите на кнопку “Сушка” на пульте ДУ для
включения функции.
Нажмите кнопку “Стоп” для остановки работы
сушки.
Для настройки температуры сушки выберите
один из температурных режимов нажатием
кнопки “t° сушки” на пульте ДУ.

9. Проверка функции очистки биде

Нажмите кнопку “Очистка биде” на пульте ДУ
для проведения гигиенической очистки биде.

10. Проверка смыва
Нажмите кнопку “Смыв” на пульте ДУ для
включения смыва.

11. Проверка подъема и опускания крышки:

Нажмите на кнопку “Подъем/опускание крышки”
и “Подъем/опускание сиденья” для проверки
работы функции.
Поднесите ногу к сенсору в нижней части
унитаза для проверки работы автоматического
подъема крышки/сиденья.

12. Проверка работы автоматического смыва:

Поднесите ногу к сенсору в нижней части
унитаза и удерживайте около секунды для
автоматического смыва

Внимательно прочтите информацию данного раздела. Соблюдение указанных мер предосторожности
очень важно для обеспечения безопасного использования умного унитаза

Внимание
Несоблюдение пунктов правил, указанных ниже,
может привести к получению травм и
происшествиям.

Вни
м
ани

е

Обязательно к
соблюдению

Не допускать
попадания

воды

Не разбирать
Запрещено разбирать или модифицировать данный продукт. 
Это может привести к пожару или короткому замыканию, а также нанести иной вред.

Избегайте прямого попадания воды на устройство или кабель питания.

Умный унитаз является электроприбором. Не устанавливайте его в месте, где на него
может попасть вода, а также в местах с повышенной влажностью. Для использования
умного унитаза ванная комната должна быть оборудована хорошей системой
вентиляции.

Установка розетки питания умного унитаза должна быть осуществлена согласно
схеме ниже:

Розетка должна находиться на высоте не менее 0,8м от пола и как можно дальше
от ванны, умывальника и душевой системы.

Вентиляция

Защита от перепадов
напряжения

Розетка Кабель питания

Примечание: не допускайте подключения умного унитаза в старые и
расшатанные розетки!

Обязательно убедитесь в наличии заземления. 

Убедитесь, что кабель питания подключен в розетку 220В/50Гц.

Убедитесь в том, что унитаз подключен к электросети корректно,
с соблюдением полярности и норм безопасности.
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Обязательно к
соблюдению

Запрещено

Вни
м
ани

е

Вни
м
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е

Обязательно к
соблюдению

Запрещено

Остерегайтесь перегрева:
1.Настройте комфортную температуру сиденья для продолжительного использования.
2.Помогите с настройкой температуры сиденья людям, которые, в силу определенных

обстоятельств, не смогут сделать это самостоятельно:

Детям и пожилым людям, возраст которыех не позволяет самостоятельно провести настройку;
Людям с ограниченными возможностями;
Людям, принимающим таблетки для сна и лекарства, оказывающие влияние на когнитивные
функции организма и опорно-двигательный аппарат.

Убедитесь, что кабель питания плотно соединен с розеткой.
Пожалуйста, отключите кабель питания от розетки во время проведения уборки ванной
комнаты и санузла.

Не трогайте кабель питания и не отключайте его от розетки мокрыми
руками.

Не продолжайте использовать унитаз в случае неисправностей.
1.При возникновении следующих случаев отключите кабель питания от розетки и

перекройте угловой клапан:

Протечка воды;

Нехарактерный звук/запах;

Излишний нагрев унитаза;

Трещины и сколы;

Дым от устройства;

Засор.

Использование унитаза в случае поломок и неисправностей может привести к
неприятным последствиям.

Берегите кабель питания. Не занимайтесь самостоятельной заменой или ремонтом

Кабель запрещено: растягивать, нагревать, скручивать, заламывать,
царапать, оставлять под тяжелыми вещами.

1.Использование поврежденного кабеля может привести к короткому замыканию или пожару.
2.Для замены или ремонта кабеля питания обратитесь в авторизованный сервисный центр

или к продавцу товара.

Во избежание поломок используйте только водопроводную воду.

Людям, использующим кардиостимуляторы воспрещается пользоваться умным
унитазом во избежание электромагнитного воздействия, которое может привести к
отказу в работе устройства.

Не бросайте окурки в унитаз. Не подвергайте его воздействию
повышенных температур и взаимодействию с горючими материалами.

Не допускайте к умному унитазу людей с расстройствами ментального
характера, а также людей, которые, в силу определенных
обстоятельств, не могут корректно воспользоваться его функциями, за
исключением случаев, когда они пользуются им под присмотром или в
сопровождении. 

Не позволяйте детям играть с сиденьем унитаза, а также становиться
на него - это может привести к поломке.

Не облокачивайтесь на крышку унитаза во время использования.

Не подвергайте унитаз длительному воздействию прямых солнечных
лучей во избежание расплавления и выхода из строя пластиковых
частей.

Не заламывайте и не гните шланг
гибкой подводки воды.

Не прикладывайте излишних усилий при
опускании сиденья/крышки.

Во избежание засоров не смывайте в унитаз ничего, кроме туалетной бумаги и продуктов
жизнедеятельности. В особенности это касается средств личной гигиены и наполнителей
для лотков.

Перекройте воду прежде, чем снимать фильтр с углового клапана.
При повторной установке фильтра на клапан, он должен быть крепко закреплён во
избежание протечек.

В случае засора обязательно перекройте воду, а затем используйте специальные средства
для его устранения. Если вода не будет перекрыта, автоматический смыв может привести к
заполнению чаши водой и к дальнейшему  переливанию воды из чаши унитаза.
Поддерживайте комнатную температуру в ванной комнате (сан. узле) для увеличения срока
службы соединительных элементов унитаза и водопроводной системы. Не допускайте
больших перепадов температур, а также низких температур в помещении.

Не протирайте чашу унитаза сухой тканью и туалетной бумагой во избежание появления
царапин на эмали.

Не используйте унитаз с отключенной и перекрытой водой, а также в случае отключения
электричества. Это может привести к некорректной работе.

Не перемещайте унитаз, взявшись за крышку т.к. это может привести к механическим
повреждениям.

Будьте осторожны при справлении малой нужды - не задевайте
элементы систем биде и сушки, а также электронные части сиденья
унитаза. 

Во время грозы рекомендуется отключить унитаз от электросети.

Не забудьте отключить унитаз от электросети и перекрыть
воду на время продолжительного отпуска или длительного
отсутствия дома.
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Не разбирайте, не ремонтируйте и не модифицируйте унитаз самостоятельно.Внимание

Если унитаз работает некорректно обратитесь в сервисный центр или к продавцу.

Проблема Причина Решение

Унитаз не включается

Отключение электричества в
жилом помещении

Некорректно или не до конца
подключен кабель питания

Не включен унитаз

Дождитесь возобновления
работы электропитания

Плотно вставьте кабель
питания в розетку.

Проверьте корректность подключения
питания унитаза и включите его.

Питание

Биде

Проблема Причина Решение

Не работает функция
биде (не подается вода)

Перекрыта вода или отключено
водоснабжение дома

Перекрыт угловой клапан

Форсунка биде перекрыта
посторонним предметом

Не сработал датчик присутствия
на сиденье унитаза

Некомфортная
температура воды

Выбран минимальный
температурный режим

Подогрев воды отключен

Настройте температуру
подаваемой воды с помощью

пульта ДУ

Дождитесь возобновления
водоснабжения

Откройте угловой клапан

Очистите форсунку

Слегка измените вашу посадку 

Биде прекратило работу

Закончилось время работы функции
биде, установленное программой 

(90 секунд)
Включите функцию биде повторно

Не сработал датчик присутствия
на сиденье унитаза

Слабый напор воды в
биде

Включен режим низкого
давления на пульте ДУ

Настройте комфортный напор
воды, используя пульт ДУ

Забит входной фильтр Прочистите фильтр

Засор в системе водоснабжения
Восстановите нормальное

состояние труб водоснабжения

Сушка

Проблема Причина Решение

Низкая температура
воздуха сушки

Воздух перестал
подаваться из системы

функции сушки

Автоматическая остановка функции,
установленная программой

Не сработал датчик присутствия
на сиденье унитаза

Включите функцию сушки повторно

Настройте температуру воздуха
функции сушки с помощью пульта ДУ

Подогрев сиденья

Проблема Причина Решение

Низкая температура
сиденья

Включен режим
энергосбережения

Настроена низкая
температура подогрева

Отключите режим
энергосбережения

Настройте температуру подогрева
сиденья с помощью пульта ДУ

Автоматический смыв

Проблема Причина Решение

Не сработал
автоматический смыв

Перекрыта вода или отсутствует
водоснабжение в доме

Дождитесь возобновления
водоснабжения

Перекрыт угловой клапан Откройте угловой клапан

Вода не поступает через
угловой клапан

Прочистите фильтр

Время использования унитаза в
положении сидя было меньше 10 сек

Включите смыв с помощью пульта ДУ
или на кнопке управления

Выбран минимальный
температурный режим

Нагрев обдува отключен

Слегка измените вашу посадку 

Слегка измените вашу посадку 
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Дисплей

Кабель
питания

Поворотная
рукоять

управления

Керамическая
чаша

Датчик
присутствия

Меры
предосторожности

Панель с крышкой
и сиденьем

Крышка

Дисплей

Датчик движения

Биде

Поворотная рукоять управления

Присев на унитаз, слегка поверните рукоятку по часовой стрелке, чтобы
включить Биде (Режим 1). Время работы процедуры - 90 секунд.
Повторный поворот рукоятки включит функцию “Комфортное биде”.

Присев на унитаз, слегка поверните рукоятку против часовой стрелки,
чтобы включить Биде (Режим 2). Время работы процедуры - 90 секунд.
Повторный поворот рукоятки включит функцию “Комфортное биде”.

Если унитаз находится в режиме ожидания, короткое нажатие на ручку переведет его в рабочее
состояние. Длительное нажатие выключит унитаз. Повторное длительное нажатие снова включит
устройство. 
При активации датчика присутствия (при посадке на унитаз) и после использования функции биде,  
короткое нажатие включит смыв и режим сушки одновременно. Если смыв уже были задействован ранее,
короткое нажатие активирует режим сушки.
Без активации датчика присутствия (в положении стоя) короткое нажатие активирует только смыв.
При использовании функции биде или сушки, короткое нажатие на поворотную рукоятку прервет работу
активной функции.

Питание

Температура помещения

Давление для
импульсного смыва

Номинальная мощность

Максимальная мощность

Тип смыва

Б
и
д
е

С
и
д
е
н
ь
е

С
у
ш
к
а

Расход воды

Напор биде

Температура биде

Мощность
нагревателя

Нагреватель

Мощность
нагревателя

Доп. функция

Температура

Устройство
управления нагревом

Мощность
нагревателя

Температура

Устройство
управления нагревом

220 В, 50 Гц

5-40°C

2-6 бар (0,2-0,6 МПа)

1280 Вт

1650 Вт

Импульсный

Средний расход воды при использовании Биде (Режим 1) - 0,5-0,7 л/мин

Средний расход воды при использовании Биде (Режим 2) - 0,5-0,7 л/мин

4 режима мощности подаваемой воды.

4 режима (ВЫКЛ, 34±1°C, 37±1°C, 40±1°C)

1600 Вт

Термостат

40 Вт

Плавное автоматическое опускание сиденья

4 режима (ВЫКЛ, 34±2°C, 37±2°C, 40±2°C)

Датчик температуры, термопредохранитель

270 Вт

4 режима (ВЫКЛ, 45±5°C, 50±5°C, 55±5°C)

Термопредохранитель, термостат

№ Наименование Количество

1

2

3

4

5

6

Унитаз

Угловой клапан

Руководство по эксплуатации

Пульт ДУ

Выпускной патрубок

Блок питания от батареек

7 Гарантийный талон

1 шт.

1 шт.

1 шт.

1 шт.

1 шт.

1 шт.

1 шт.

Характеристики

Наименование Описание
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Комплектация
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Дальность работы
датчика приближения 40/50/60 см (заводская настройка - 50 см)



Стоп 
(ВКЛ/ВЫКЛ)

Биде
(Режим 1) 

Биде
(Режим 2) 

Смыв

Подъем/
опускание

крышки

Подъем/
опускание

сиденья

Cушка Очистка
биде

Положение
биде

Напор воды

t° воды

Подогрев
сиденья/
ночная

подсветка

t° сушки

Стоп 
(ВКЛ/ВЫКЛ)

Биде
(Режим 1) 

Биде
(Режим 2) 

Смыв

Очистка
биде

Cушка

t° воды

Подогрев сиденья/
ночная подсветка

t° сушки

Нажатие на кнопку “Стоп” прерывает выполняющуюся функцию. Для
выключения унитаза зажмите и удерживайте кнопку на протяжении
нескольких секунд.

Короткое нажатие на кнопку включает первый режим биде, который
предназначен для использования как мужчинами, так и женщинами.
Работает в установленном температурном режиме и с заранее заданным
напором.

Короткое нажатие на кнопку включает второй режим биде, который
предназначен преимущественно для женщин. Работает в установленном
температурном режиме и с заранее заданным напором.

Нажмите кнопку “Смыв” для осуществления смыва унитаза (функция
работает также в автоматическом режиме с определением по датчику).

Короткое нажатие включает функцию очистки биде. Форсунка биде
промывается водой из системы биде, а также на некоторое время
выдвигается для проведения ручной очистки)

Нажмите для включения функции теплой сушки (функция также
работает в автоматическом режиме, срабатывая после программного
завершения работы функции биде)

Настройка напора воды функции биде.

Управление температурой воды для функции биде. Работает в четырех
режимах: Выкл, 34°C, 37°C, 40°C.

Переключайте температурные режимы сиденья коротким нажатием (4
режима: Выкл, 34°C, 37°C, 40°C). Длительное нажатие кнопки включает
ночную подсветку.

Нажмите на кнопку для настройки температуры сушки. Работает в
четырех режимах: Выкл, 45°C, 50°C, 55°C.

Подъем/
опускание

крышки

Подъем/
опускание

сиденья

При нажатии на кнопку “Подъем/опускание крышки” можно управлять
движением крышки унитаза в ручном режиме (функция работает также в
автоматическом режиме с определением по датчику).

При нажатии на кнопку “Подъем/опускание сиденья” можно управлять
движением сиденья унитаза в ручном режиме (функция работает также в
автоматическом режиме с определением по датчику).

Управляйте положением омывателя биде нажатием соответствующей
кнопки. Вправо - увеличение выхода омывателя, влево - уменьшение.

Пульт ДУ

Элементы управления
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Внимание

Обязательно к соблюдению

Обязательно отключите питание перед чисткой и
мытьем поверхности унитаза.
Не допускайте попадания воды и чистящего средства в
электронные части унитаза и на кабель питания. 

1. Очистка форсунки биде

Нажмите на кнопку “Самоочистка биде” на пульте
ДУ для включения функции очистки. Форсунка
выдвинется и будет омываться водой. В этот
момент вы можете аккуратно протереть ее
мягкой тряпочкой и зубной щеткой с мягким
ворсом. Для завершения работы функции
очистки нажмите кнопку “Стоп”.

Не доставайте форсунку руками и не
прикладывайте излишних усилий во время
очистки т.к. это может привести к поломке
форсунки биде.

2. Питание

Всегда отключайте питание перед чисткой
унитаза.

3. Для очистки используйте мягкую, выжатую от
воды ткань

Стойкие загрязнения можно убирать
разбавленным нейтральным моющим средством.
Ни в коем случае не используйте для очистки
жесткую химию, абразивные средства,
растворители и твердые материалы (напр.
наждачную бумагу).

4. Очистка фильтра углового клапана

Если вам кажется, что напор воды стал слабее,
попробуйте произвести очистку фильтра
углового клапана. Для этого перекройте клапан,
затем снимите фильтр, используя монету.
Очистите фильтр-сетку щеточкой. Во время
очистки фильтр должен быть отсоединен от
шланга подводки воды.

Фильтр

Благодарим за выбор
продукции бренда Roxen
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